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Einleitung

Herzlichen Glückwunsch zum 
Kauf Ihres neuen Gerätes. Sie 
haben sich damit für ein hoch-
wertiges Produkt entschieden. 
Dieses Gerät wurde während der 
Produktion auf Qualität geprüft 
und einer Endkontrolle unterzo-
gen. Die Funktionsfähigkeit Ihres 
Gerätes ist somit sichergestellt. 

Die Betriebsanleitung ist 
Bestandteil dieses Produkts. 

Sie enthält wichtige Hinweise 
für Sicherheit, Gebrauch und 
Entsorgung. Machen Sie sich 
vor der Benutzung des Produkts 

Entsorgung/
Umweltschutz .................. 20
Garantie ......................... 22
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Service-Center ................. 25
Importeur ....................... 25
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mit allen Bedien- und Sicher-
heitshinweisen vertraut. Benut-
zen Sie das Produkt nur wie be-
schrieben und für die angege-
benen Einsatzbereiche. Bewah-
ren Sie die Anleitung gut auf 
und händigen Sie alle Unterla-
gen bei Weitergabe des Pro-
dukts an Dritte mit aus.

Bestimmungsgemäße 
Verwendung

Das Gerät ist zum Eindrehen 
und Lösen von Schrauben in 
Holz, Metall und ähnlichen 
Materialien vorgesehen. Mit 
dem Gerät darf nicht an span-
nungsführenden Leitungen oder 
Anlagen gearbeitet werden. Ar-
beiten an elektrischen Anlagen 
ist nur qualifi zierten Fachleu-
ten unter Einhaltung der Sicher-
heitsregeln, im spannungsfrei-
en Zustand, vorbehalten.
Jede andere Verwendung kann 
zu Schäden am Gerät führen 
und eine ernsthafte Gefahr für 
den Benutzer darstellen. Dieses 
Gerät ist nicht zur gewerbli-
chen Nutzung geeignet. Bei 

gewerblichem Einsatz erlischt 
die Garantie. Der Hersteller 
haftet nicht für Schäden, die 
durch bestimmungswidrigen 
Gebrauch oder falsche Bedie-
nung verursacht wurden.

Allgemeine 
Beschreibung

Die Abbildungen 
fi nden Sie auf der 

vorderen Ausklappseite.

Lieferumfang

- Akku-Schraubendreher
- 6 elektrisch isolierte Bits

1x SL (0,6 x 3,5 mm)
1x SL (0,8 x 4,0 mm)
1x PH1,1x PH2,
1x PZ1, 1x PZ2

- USB-C-Ladekabel
- Koffer
- Betriebsanleitung

Das Netzteil ist nicht im 
Lieferumfang enthalten.

Entsorgen Sie das Verpackungs-
material ordnungsgemäß.
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Übersicht

1 Griff
2  Bitaufnahme
3  LED-Arbeitsleuchte
4  Drehrichtungs schalter
5  Rechtslauf
6  Linkslauf
7  Ladebuchse
8  Ladezustandsanzeige
9  Netzteil
10  USB Stecker
11  Ladekabelstecker
12  Bit
13 Koffer

Technische Daten

Akku-Schraubendreher 
4 V ......................... PASD 4 B2
Nennspannung Umax ...... 4 V
Kapazität ....................1,5 Ah
Bemessungsleerlaufdrehzahl

n0 ......................... 215 min-1

Anzahl der Batteriezellen ......1
Schutzart.........................IP4X
Bitaufnahme .................nur für 

mitgelieferte Bits
max. Drehmoment

elektrisch ..................0,4 Nm
manuell .......................8 Nm

Ladezeit  .....................1 Std.*
Temperatur ........... max. 50 °C

Ladevorgang ..........0 - 50 °C
Betrieb ................ -20 - 75 °C
Lagerung ............ -20 - 45 °C

Schalldruckpegel 
(LpA) ...........63,9 dB; K= 3 dB

Schallleistungspegel 
(LWA)  .........74,9 dB; K= 3 dB

Vibration beim Schrauben
(ah) ....< 2,5 m/s2, K= 1,5 m/s2

* nur in Verbindung mit dem 
im Online-Shop erhältlichen 
Netzteil.

Netzteil ....... JLH100501700G1
Eingangs-

spannung ......... 100-240 V~;
Eingangswechselstrom-

frequenz ............... 50-60 Hz
Leistungsaufnahme ........ 16 W
Ausgangsspannung ...... 5 V 
Ausgangsstrom ........ 1700 mA
Schutzklasse ....................  II
Schutzart.........................IPX0

Der angegebene Schwingungs-
emissionswert ist nach einem 
genormten Prüfverfahren 
gemessen worden und kann 
zum Vergleich eines Elek tro-
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werk zeugs mit einem anderen 
verwendet werden.
Der angegebene Schwingungs-
emissionswert kann auch zu 
einer einleitenden Einschätzung 
der Aussetzung verwendet 
werden.

Warnung: Der Schwin-
gungsemissionswert kann 

sich während der tatsächlichen 
Benutzung des Elek tro werk-
zeugs von dem Angabewert un-
terscheiden, abhängig von der 
Art und Weise, in der das Elek-
tro werk zeug verwendet wird.
Es besteht die Notwendigkeit, 
Sicherheitsmaßnahmen zum 
Schutz des Bedieners festzule-
gen, die auf einer Abschätzung 
der Aussetzung während der 
tatsächlichen Benutzungsbedin-
gungen beruhen (hierbei sind 
alle Anteile des Betriebszyklus 
zu berücksichtigen, beispiels-
weise Zeiten, in denen das 
Elek tro werk zeug abgeschaltet 
ist, und solche, in denen es 
zwar eingeschaltet ist, aber 
ohne Belastung läuft).

Sicherheits hinweise

Symbole und Bildzeichen

Bildzeichen in der 
Betriebsanleitung:

Gefahrenzeichen mit An-
gaben zur Verhütung von 

Personen- oder Sachschäden

Gefahrenzeichen mit An-
gaben zur Verhütung 

von Personenschäden durch ei-
nen elektrischen Schlag

Bildzeichen auf dem Gerät:

Li-Ion

Werfen Sie Geräte 
mit eingebautem 
Akku nicht in den 

Hausmüll, ins Feuer (Explosi-
onsgefahr) oder ins Wasser. 
Beschädigte Akkus können der 
Umwelt und ihrer Gesundheit 
schaden, wenn giftige Dämpfe 
oder Flüssigkeiten austreten.
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Bildzeichen auf dem Netzteil:

 Lesen Sie die Betriebs-
anleitung aufmerksam 
durch.

Das Netzteil ist nur zur 
Verwendung in Räumen 
geeignet.

Schutzklasse II
(Doppelisolierung)

Elektrogeräte gehören 
nicht in den Hausmüll. 

Bildzeichen auf den Bits:

1000V Angabe der 
elektrischen Arbeitsgrenze

Allgemeine 
Sicherheitshinweise für 
Elektrowerkzeuge

WARNUNG! Lesen Sie 
alle Sicherheitshinweise, 

Anweisungen, Bebilderungen 
und technischen Daten, mit de-
nen dieses Elek tro werk zeug 
versehen ist. Versäumnisse bei 

der Einhaltung der Sicherheits-
hinweise und Anweisungen 
können elek tri schen Schlag, 
Brand und/oder schwere Ver-
letzungen verursachen.

Bewahren Sie alle Sicherheits-
hinweise und Anweisungen 
für die Zukunft auf. Der in den 
Sicherheitshinweisen verwen-
dete Begriff ,,Elek tro werk zeug” 
bezieht sich auf netzbetriebene 
Elek tro werk zeuge (mit Netzlei-
tung) und auf akkubetriebene 
Elek tro werk zeuge (ohne Netz-
leitung).

1) ARBEITSPLATZ SICHERHEIT

a) Halten Sie Ihren Arbeitsbe-
reich sauber und gut be-
leuchtet. Unordnung oder un-
beleuchtete Arbeitsbereiche 
können zu UnfälIen führen.

b) Arbeiten Sie mit dem Elek-
tro werk zeug nicht in ex-
pIosionsgefährdeter Umge-
bung, in der sich brennbare 
Flüssigkeiten, Gase oder 
Stäube befi nden. Elek tro-
werk zeuge erzeugen Fun-
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ken, die den Staub oder die 
Dämpfe entzünden können.

c) Halten Sie Kinder und an-
dere Personen während der 
Benutzung des EIek tro werk-
zeugs fern. Bei Ablenkung 
können Sie die Kontrolle 
über das Elek tro werk zeug 
verlieren.

2) ELEKTRISCHE SICHERHEIT

a) Der Anschlussstecker des 
Elek tro werk zeuges muss 
in die Steckdose passen. 
Der Stecker darf in keiner 
Weise verändert werden. 
Verwenden Sie keine Adap-
terstecker gemeinsam mit 
schutzgeerdeten Elek tro-
werk zeugen. Unveränderte 
Stecker und passende Steck-
dosen verringern das Risiko 
eines elektrischen Schlages.

b) Vermeiden Sie Körperkon-
takt mit geerdeten Ober-
fIächen, wie von Rohren, 
Heizungen, Herden und 
Kühlschränken. Es besteht 
ein erhöhtes Risiko durch 
elektrischen Schlag, wenn 

Ihr Körper geerdet ist.
c) Halten Sie Elek tro werk zeuge 

von Regen oder Nässe fern. 
Das Eindringen von Wasser 
in ein Elektrogerät erhöht 
das Risiko eines elektrischen 
Schlages.

d) Zweckentfremden Sie die 
Anschlussleitung nicht, um 
das Elek tro werk zeug zu 
tragen, aufzuhängen oder 
um den Stecker aus der 
Steckdose zu ziehen. Halten 
Sie die Anschlussleitung fern 
von Hitze, Öl, scharfen Kan-
ten oder sich bewegenden 
Teilen. Beschädigte oder ver-
wickelte Anschlussleitungen 
erhöhen das Risiko eines 
elektrischen Schlages.

e) Wenn Sie mit einem Elek-
tro werk zeug im Freien ar-
beiten, verwenden Sie nur 
Verlängerungsleitungen, die 
auch für den Außenbereich 
geeignet sind. Die Anwen-
dung einer für den Außen-
bereich geeigneten Verlän-
gerungsleitung verringert 
das Risiko eines elektrischen 
Schlages.
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f) Wenn der Betrieb des Elek-
tro werk zeugs in feuchter 
Umgebung nicht vermeidbar 
ist, verwenden Sie einen 
Fehlerstromschutzschalter.
Der Einsatz eines Fehler-
stromschutzschalters vermin-
dert das Risiko eines elektri-
schen Schlages. 

3) SICHERHEIT 
VON PERSONEN

a) Seien Sie aufmerksam, ach-
ten Sie darauf, was Sie tun, 
und gehen Sie mit Vernunft 
an die Arbeit mit einem 
Elek tro werk zeug. Benutzen 
Sie kein Elek tro werk zeug, 
wenn Sie müde sind oder 
unter dem Einfl uss von Dro-
gen, Alkohol oder Medika-
menten stehen. Ein Moment 
der Unachtsamkeit beim 
Gebrauch des Elek tro werk-
zeuges kann zu ernsthaften 
Verletzungen führen.

b) Tragen Sie persönliche 
Schutzausrüstung und im-
mer eine Schutzbrille. Das 
Tragen persönlicher Schutz-

ausrüstung, wie Staubmas-
ke, rutschfeste Sicherheits-
schuhe, Schutzhelm oder 
Gehörschutz, je nach Art 
und Einsatz des Elek tro werk-
zeuges, verringert das Risiko 
von Verletzungen.

c) Vermeiden Sie eine unbe-
absichtigte lnbetriebnahme. 
Vergewissern Sie sich, dass 
das Elek tro werk zeug ausge-
schaltet ist, bevor Sie es an 
die Stromversorgung und/
oder den Akku anschließen, 
es aufnehmen oder tragen. 
Wenn Sie beim Tragen des 
Elek tro werk zeuges den Fin-
ger am Schalter haben oder 
das Elek tro werk zeug einge-
schaltet an die Stromversor-
gung anschließen, kann dies 
zu Unfällen führen.

d) Entfernen Sie Einstellwerk-
zeuge oder Schrauben-
schlüssel, bevor Sie das 
Elek tro werk zeug einschal-
ten. Ein Werkzeug oder 
Schlüssel, der sich in einem 
drehenden Teil des Elek tro-
werk zeugs befi ndet, kann zu 
Verletzungen führen.
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brauch mit dem Elek tro werk-
zeug vertraut sind. Achtloses 
Handeln kann binnen Sekun-
denbruchteilen zu schweren 
Verletzungen führen.

4) VERWENDUNG UND 
BEHANDLUNG DES ELEK-
TRO WERK ZEUGS

a) Überlasten Sie das Elek tro-
werk zeug nicht. Verwenden 
Sie für Ihre Arbeit das dafür 
bestimmte Elek tro werk zeug. 
Mit dem passenden Elek-
tro werk zeug arbeiten Sie 
besser und sicherer im ange-
gebenen Leistungsbereich.

b) Benutzen Sie kein Elek tro-
werk zeug, dessen Schalter 
defekt ist. Ein Elek tro werk-
zeug, das sich nicht mehr 
ein- oder ausschalten Iässt, 
ist gefährlich und muss repa-
riert werden.

c) Ziehen Sie den Stecker aus 
der Steckdose und/oder 
entfernen Sie einen ab-
nehmbaren Akku, bevor Sie 
Geräteeinstellungen vorneh-
men, Einsatzwerkzeugteile 

e) Vermeiden Sie eine abnor-
male Körperhaltung. Sorgen 
Sie für einen sicheren Stand 
und halten Sie jederzeit das 
Gleichgewicht. Dadurch 
können Sie das Elek tro werk-
zeug in unerwarteten Situati-
onen besser kontrollieren.

f) Tragen Sie geeignete Klei-
dung. Tragen Sie keine weite 
Kleidung oder Schmuck. Hal-
ten Sie Haare und Kleidung 
fern von sich bewegenden 
Teilen. Lockere Kleidung, 
Schmuck oder lange Haare 
können von sich bewegen-
den Teilen erfasst werden.

g) Wenn Staubabsaug- und 
-auffangeinrichtungen mon-
tiert werden können, sind 
diese anzuschließen und 
richtig zu verwenden. Ver-
wendung einer Staubabsau-
gung kann Gefährdungen 
durch Staub verringern.

h) Wiegen Sie sich nicht in fal-
scher Sicherheit und setzen 
Sie sich nicht über die Sicher-
heitsregeln für Elek tro werk-
zeuge hinweg, auch wenn 
Sie nach vielfachem Ge-
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wechseln oder das Elek tro-
werk zeug weglegen. Diese 
Vorsichtsmaßnahme verhin-
dert den unbeabsichtigten 
Start des Elek tro werk zeuges.

d) Bewahren Sie unbenutzte 
Elek tro werk zeuge außerhalb 
der Reichweite von Kindern 
auf. Lassen Sie keine Per-
sonen das Elek tro werk zeug 
benutzen, die mit diesem 
nicht vertraut sind oder 
diese Anweisungen nicht 
gelesen haben. Elek tro werk-
zeuge sind gefährlich, wenn 
sie von unerfahrenen Perso-
nen benutzt werden.

e) Pfl egen Sie Elek tro werk-
zeuge und Einsatzwerkzeug 
mit Sorgfalt. Kontrollieren 
Sie, ob bewegliche Teile 
einwandfrei funktionieren 
und nicht klemmen, ob Teile 
gebrochen oder so beschä-
digt sind, dass die Funktion 
des Elek tro werk zeugs be-
einträchtigt ist. Lassen Sie 
beschädigte Teile vor dem 
Einsatz des Elek tro werk-
zeuges reparieren. Viele 
Unfälle haben ihre Ursache 

in schlecht gewarteten Elek-
tro werk zeugen.

f) Halten Sie Schneidwerkzeu-
ge scharf und sauber. Sorg-
fäItig gepfl egte Schneid-
werkzeuge mit scharfen 
Schneidkanten verklemmen 
sich weniger und sind Ieich-
ter zu führen.

g) Verwenden Sie Elek tro werk-
zeug, Einsatzwerkzeug, 
Einsatzwerkzeuge usw. 
entsprechend diesen Anwei-
sungen. Berücksichtigen Sie 
dabei die Arbeitsbedingun-
gen und die auszuführende 
Tätigkeit. Der Gebrauch 
von Elek tro werk zeugen für 
andere als die vorgesehe-
nen Anwendungen kann 
zu gefährlichen Situationen 
führen.

h) Halten Sie Griffe und Grifff-
lächen trocken, sauber und 
frei von Öl und Fett. Rutschi-
ge Griffe und Grifffl ächen 
erlauben keine sichere 
Bedienung und Kontrolle des 
Elek tro werk zeugs in unvor-
hergesehenen Situationen.
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5) VERWENDUNG UND 
BEHANDLUNG DES 
AKKUWERKZEUGS

a) Laden Sie die Akkus nur mit 
Ladegeräten auf, die vom 
Hersteller empfohlen wer-
den. Durch ein Ladegerät, 
das für eine bestimmte Art 
von Akkus geeignet ist, be-
steht Brandgefahr, wenn es 
mit anderen Akkus verwen-
det wird.

b) Verwenden Sie nur die dafür 
vorgesehenen Akkus in den 
Elek tro werk zeugen. Der Ge-
brauch von anderen Akkus 
kann zu Ver letz ungen und 
Brandgefahr führen.

c) Halten Sie den nicht be-
nutzten Akku fern von 
Büroklammern, Münzen, 
Schlüsseln, Nägeln, Schrau-
ben oder anderen kleinen 
Metallgegenständen, die 
eine Überbrückung der Kon-
takte verursachen könnten. 
Ein Kurzschluss zwischen 
den Akkukontakten kann 
Verbrennungen oder Feuer 
zur Folge haben.

d) Bei falscher Anwendung 
kann Flüssigkeit aus dem 
Akku austreten. Vermeiden 
Sie den Kontakt damit. Bei 
zufälligem Kontakt mit Was-
ser abspülen. Wenn die Flüs-
sigkeit in die Augen kommt, 
nehmen Sie zusätzlich 
ärztliche Hilfe in Anspruch. 
Austretende Akkufl üssigkeit 
kann zu Hautreizungen oder 
Verbrennungen führen.

e) Benutzen Sie keinen beschä-
digten oder veränderten 
Akku. Beschädigte oder ver-
änderte Akkus können sich 
unvorhersehbar verhalten 
und zu Feuer, Explosion oder 
Ver letz ungs gefahr führen.

f) Setzen Sie einen Akku kei-
nem Feuer oder zu hohen 
Temperaturen aus. Feuer 
oder Temperaturen über 
130 °C können eine Explosi-
on hervorrufen.

g) Befolgen Sie alle Anwei-
sungen zum Laden und 
laden Sie den Akku oder 
das Akkuwerkzeug nie-
mals außerhalb des in der 
Betriebsanleitung angege-
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benen Temperaturbereichs.
Falsches Laden oder Laden 
außerhalb des zugelassenen 
Temperaturbereichs kann 
den Akku zerstören und die 
Brandgefahr erhöhen.

6)  SERVICE

a) Lassen Sie lhr Elek tro werk-
zeug nur von qualifi ziertem 
Fachpersonal und nur mit 
Original-Ersatzteilen repa-
rieren. Damit wird sicherge-
stellt, dass die Sicherheit des 
Elek tro werk zeuges erhalten 
bleibt.

b) Warten Sie niemals be-
schädigte Akkus. Sämtliche 
Wartung von Akkus sollte 
nur durch den Hersteller 
oder bevollmächtige Kun-
dendienststellen erfolgen.

Sicherheitshinweise für 
Schrauber

a) Halten Sie das Elek tro werk-
zeug an den isolierten Grifff-
lächen, wenn Sie Arbeiten 
ausführen, bei denen die 

Schraube verborgene Strom-
leitungen treffen kann. Der 
Kontakt der Schraube mit 
einer spannungsführenden 
Leitung kann auch metallene 
Geräteteile unter Spannung 
setzen und zu einem elektri-
schen Schlag führen.

Richtiger Umgang mit 
dem Akkuladegerät

a) Dieses Gerät kann von 
Kindern ab 8 Jahren 
und darüber sowie 
von Personen mit ver-
ringerten physischen, 
sensorischen oder 
mentalen Fähigkeiten 
oder Mangel an Er-
fahrung und Wissen 
benutzt werden, wenn 
sie beaufsichtigt oder 
bezüglich des sicheren 
Gebrauchs des Gerä-
tes unterwiesen wurden 
und die daraus resultie-
renden Gefahren ver-
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stehen. Kinder dürfen 
nicht mit dem Gerät 
spielen. Reinigung und 
Benutzer-Wartung dür-
fen nicht von Kindern 
ohne Beaufsichtigung 
durchgeführt werden.

b) Überprüfen Sie vor je-
der Benutzung Ladege-
rät, Kabel und Stecker 
und lassen Sie es von 
qualifi ziertem Fachper-
sonal und nur mit Ori-
ginal-Ersatzteilen re-
parieren. Benutzen Sie 
ein defektes Ladegerät 
nicht und öffnen Sie es 
nicht selbst. Damit wird 
sichergestellt, dass die 
Sicherheit des Gerätes 
erhalten bleibt. 

c) Achten Sie darauf, 
dass die Netzspannung 
mit den Angaben des 
Typenschildes auf dem 
Ladegerät überein-

stimmt. Es besteht die 
Gefahr eines elektri-
schen Schlags.

d) Trennen Sie das Lade-
gerät vom Netz, bevor 
Verbindungen zum 
Elek tro werk zeug ge-
schlossen oder geöffnet 
werden. So stellen Sie 
sicher, dass Akku und 
Ladegerät nicht be-
schädigt werden.

e) Halten Sie das La-
degerät sauber und 
fern von Nässe und 
Regen. Benutzen Sie 
das Ladegerät niemals 
im Freien. Durch Ver-
schmutzung und das 
Eindringen von Wasser 
erhöhen sich das Risi-
ko eines elektrischen 
Schlags.

f) Das Ladegerät darf nur 
mit den zugehörigen 
Original-Akkus betrie-
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ben werden. Das Laden 
von anderen Akkus 
kann zu Verletzungen 
und Brandgefahr führen.

g) Vermeiden Sie mecha-
nische Beschädigungen 
des Ladegerätes. Sie 
können zu inneren 
Kurzschlüssen führen. 

h)  Das Ladegerät darf 
nicht auf oder in der 
Nähe von brennbarem 
Untergrund (z. B. Pa-
pier, Textilien) betrie-
ben werden. Es besteht 
Brandgefahr wegen 
der beim Laden auftre-
tenden Erwärmung.

j) Um das Risiko eines 
elektrischen Schlags zu 
reduzieren, ziehen Sie 
den Stecker des Lade-
geräts aus der Steckdo-
se heraus, bevor Sie es 
reinigen.

k) Wenn die Anschluss-
leitung dieses Gerätes 
beschädigt wird, muss 
sie durch den Hersteller 
oder seinen Kunden-
dienst oder eine ähn-
lich qualifi zierte Person 
ersetzt werden, um 
Gefährdungen zu ver-
meiden.

l) Laden Sie in dem 
Ladegerät keine nicht-
wiederaufl adbaren 
Batterien auf.

Ladevorgang

Setzen Sie den Akku nicht 
extremen Bedingungen 

wie Wärme und Stoß aus. Es 
besteht Verletzungsgefahr durch 
auslaufende Elektrolytlösung! 
Spülen Sie bei Au-
gen-Haut-Kontakt die betroffe-
nen Stellen mit Wasser oder 
Neutralisator und suchen Sie ei-
nen Arzt auf.  



17

AT

Laden Sie den Akku nur 
in trockenen Räumen auf. 

Es besteht die Gefahr von Ver-
letzungen durch Stromschlag.

� Das Gerät ist nur mit SELV 
(Safety Extra Low Voltage, 
Sicherheitskleinspannung) 
entsprechend der Kennzeich-
nung auf dem Gerät zu ver-
sorgen.

� Laden Sie den Akku vor dem 
ersten Gebrauch auf. 

� Das Gerät ist ausgelegt für 
Netzteile mit den Kenndaten 
5V und 1,7A. 
Verwenden Sie das Original 
Parkside Netzteil mit der 
Bestellnummer 80001038 
(JLH100501700G1) 
für EU oder mit der 
Bestellnummer 80001039 
(JLH100501700B1) für UK.
Das Netzteil ist über unseren 
Onlineshop erhältlich, siehe 
Kapitel „Ersatzteile/Zubehör“.

� Beachten Sie in jedem Falle 
die jeweils gültigen Sicher-
heitshinweise sowie Bestim-
mungen und Hinweise zum 
Umweltschutz.

� Defekte, die aus unsachge-
mäßer Handhabung resul-
tieren, unterliegen nicht der 
Garantie.

Akku aufl aden

1. Stecken Sie den USB Ste-
cker (10) des Ladekabels in 
das Netzteil (9).

2. Verbinden Sie den Ladeka-
belstecker (11) mit der Lade-
buchse (7) am Gerät.

3. Schließen Sie das Netz-
teil (9) an eine Steckdose an. 

4. Die Ladezustandsanzeige (8) 
leuchtet:

rot = 0 - 50 % geladen
gelb = 51 - 99 % geladen
grün = 100 % geladen

5. Nach erfolgtem Ladevor-
gang trennen Sie das Netz-
teil (9) vom Netz.

6. Ziehen Sie den Ladekabel-
stecker (11) aus der Lade-
buchse (7).
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Inbetriebnahme

Ladezustand des 
Akkus prüfen

Während des Betriebs leuchtet 
die Ladezustandsanzeige (8).

grün: 50 - 100 %
gelb: 49 - 30 %
rot: < 30 %

Bits prüfen

� Nur die isolierten Bits aus 
dem Lieferumfang sind zum 
Arbeiten unter Spannung 
1000 V geeignet.

� Vor jedem Gebrauch müssen 
die isolierten Bits einer Sicht-
prüfung durch den Benutzer 
unterzogen werden. Dabei 
ist die Isolierung u. a. auf 
etwaige Beschädigungen zu 
prüfen.

• Sollten Zweifel hinsichtlich 
der Sicherheit der isolierten 
Bits bestehen, sollten diese 
entweder verschrottet oder 
von einem Experten unter-
sucht und, falls erforderlich, 
erneut geprüft werden.

� Es darf nur mit diesen 
isolierten Bits und dem 
Akku-Schraubendreher 
PASD 4 B2 in Kombination 
durch eine Elektrofachkraft an 
spannungsführenden Kompo-
nenten gearbeitet werden!

� Benutzen Sie keinesfalls 
andere, nicht dafür zugelas-
sene Bits, um an spannungs-
führenden Komponenten zu 
arbeiten! Dadurch ergeben 
sich folgende Gefahren:

- Stromschlaggefahr für den 
Anwender;

- Einwirkung der externen 
Spannung an die eingebaute 
Batterie (Brand, Explosion);

- Einwirkung der externen 
Spannung und Potenzialver-
schleppung (Spannung) an 
der Ladebuchse und ggf. 
weitere Potenzialverschlep-
pung über das angeschlos-
sene USB-C-Kabel an ande-
ren Quellen;

- Die isolierten Bits dürfen 
nicht mit anderen Handan-
triebsteilen (z. B. Handgrif-
fen, Ratsche, etc.) verwendet 
werden.
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Bit einsetzen

1. Zum Einsetzen, stecken Sie 
einen Bit (12) in die Bitauf-
nahme (2).

2. Zum Entnehmen, ziehen Sie 
den Bit (12) aus der Bitauf-
nahme (2).

Ein-/Ausschalten

Die LED-Arbeitsleuchten (3) 
leuchtet solange das Gerät 
eingeschaltet ist. Nach dem 
Ausschalten schaltet sich die 
LED-Arbeitsleuchte mit kurzer 
Verzögerung automatisch ab.

Entfernen Sie das Netzteil, be-
vor Sie mit dem Gerät arbeiten. 
Verwenden Sie kein Verlänge-
rungskabel. Das Netzteil darf 
nur in geschlossenen Räumen 
verwendet werden.

1. Zum Einschalten drücken 
Sie den Drehrichtungs-
schalter (4) und halten Sie 
ihn gedrückt.

 Zum Schrauben eindre-
hen: Rechtslauf (5)

 Zum Schrauben lösen: 
Linkslauf (6)

2. Zum Ausschalten lassen Sie 
den Drehrichtungsschalter (4) 
los.

Manueller Betrieb

Das Gerät besitzt eine auto-
matische Spindelarretierung. 
Wenn Sie den Drehrichtungs-
schalter (4) nicht drücken, 
können Sie das Gerät im manu-
ellen Betrieb nutzen.

Lagerung

� Bewahren Sie das Gerät 
und sein Zubehör an einem 
trockenen und staubge-
schützten Ort auf. Lagern 
Sie es außerhalb der Reich-
weite von Kindern, z. B. im 
mitgelieferten Koffer (13).

• Lagern Sie die Bits sepa-
rat, um eine mechanische 
Beschädigung oder eine 
Verwechslung durch anderes 
Werkzeug zu vermeiden.
Schützen Sie die Bits vor 
übermäßiger Wärme (z. B. 
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durch die Lagerung in der 
Nähe von Heizungsrohren 
oder Dampfl eitungen) und 
vor UV-Strahlung.

• Die Lagertemperatur für 
den Akku beträgt zwischen 
-20 °C und 45 °C. Setzen 
Sie den Akku während der 
Lagerung keiner Sonnenein-
strahlung aus.

� Prüfen Sie während einer 
längeren Lagerungsphase 
etwa alle 3 Monate den 
Ladezustand des Akkus und 
laden Sie bei Bedarf nach.

Reinigung

Das Gerät darf weder 
mit Wasser abgespritzt 

werden, noch in Wasser gelegt 
werden. Es besteht die Gefahr 
eines Stromschlages.

� Halten Sie das Gerät, 
seinen Griff (1) und das 
Zubehör sauber. Verwenden 
Sie dazu ein trockenes Tuch 
oder einen Pinsel.

 Verwenden Sie keine Reini-
gungs- bzw. Lösungsmittel. 

Sie könnten das Gerät damit 
irreparabel beschädigen. 
Verwenden Sie kein Wasser 
oder metallische Gegenstän-
de.

Wartung & Prüfung

� Das Gerät ist wartungsfrei.
• Eine jährliche Sichtprüfung 

durch eine geschulte Person 
wird empfohlen, um die 
Eignung der isolierten Bits 
für die weitere Verwendung 
festzustellen.

Entsorgung/
Umweltschutz

Nehmen Sie den Akku aus dem 
Gerät und führen Sie Gerät, 
Akku, Zubehör und Verpackung 
einer umweltgerechten Wieder-
verwertung zu. 

Elektrische Geräte gehö-
ren nicht in den Hausmüll.

Werfen Sie den Akku 
nicht in den Hausmüll, 
ins Feuer (Explosionsge-
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fahr) oder ins Wasser. Beschä-
digte Akkus können der Umwelt 
und ihrer Gesundheit schaden, 
wenn giftige Dämpfe oder Flüs-
sigkeiten austreten.

Richtlinie 2012/19/EU über 
Elektro- und Elektronik-Altgeräte: 
Verbrauchte Elektrogeräte müs-
sen getrennt gesammelt und 
einer umweltgerechten Wieder-
verwertung zugeführt werden.
Je nach Umsetzung in natio-
nales Recht können Sie folgende 
Möglichkeiten haben:
� an einer Verkaufsstelle 

zurückgeben: Vertreiber 
von Lebens mitteln mit einer 
Gesamt verkaufs fl äche von 
mindestens 800 Quadrat-
metern, die mehrmals im 
Kalender jahr oder dauerhaft 
Elektro- und Elektronik geräte 
anbieten und auf dem Markt 
bereit stellen, sind verpfl ichtet 
unentgeltlich alte Elektro- und 
Elektronikgeräte zurückzu-
nehmen. Diese müssen bei 
der Abgabe eines neuen 
Elektro- oder Elektronik-
gerätes an einen Endnutzer 

ein Altgerät des Endnutzers 
der gleichen Geräteart, das 
im Wesentlichen die gleichen 
Funktionen wie das neue 
Gerät erfüllt, am Ort der Ab-
gabe oder in unmittelbarer 
Nähe hierzu unentgeltlich 
zurückzu nehmen sowie ohne 
Kauf eines Elektro- oder Elek-
tronikgerätes auf Verlangen 
des Endnutzers bis zu drei 
Altgeräte pro Geräteart, die 
in keiner äußeren Abmessung 
größer als 25 Zentimeter 
sind, im Einzelhandels-
geschäft oder in unmittelbarer 
Nähe hierzu unentgeltlich 
zurückzunehmen.

� an einer offi ziellen Sam-
melstelle abgeben: Geben 
Sie das Gerät an einer 
Verwertungsstelle ab. Die 
verwendeten Kunststoff- und 
Metallteile können sortenrein 
getrennt werden und so einer 
Wiederverwertung zugeführt 
werden. Fragen Sie hierzu 
unser Service-Center.

� an den Hersteller/Inverkehr-
bringer zurücksenden: Die 
Entsorgung Ihrer defekten, ein-
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gesendeten Geräte führen wir 
kostenlos durch. Fragen Sie 
hierzu unser Service-Center.

Nicht betroffen sind den Altge-
räten beigefügte Zubehörteile 
und Hilfsmittel ohne Elektrobe-
standteile.

Entsorgen Sie Akkus nach den 
lokalen Vorschriften. Defekte 
oder verbrauchte Akkus müssen 
gemäß Richtlinie 2006/66/EG 
recycelt werden. Geben Sie Ak-
kus an einer Altbatteriesammel-
stelle ab, wo sie einer umwelt-
gerechten Wiederverwertung 
zugeführt werden. Fragen Sie 
hierzu Ihren lokalen Müllentsor-
ger oder unser Service-Center.
Entsorgen Sie Akkus im entla-
denen Zustand. Wir empfehlen 
die Pole mit einem Klebestrei-
fen zum Schutz vor einem Kurz-
schluss abzudecken. Öffnen 
Sie den Akku nicht.

Akku-Ausbauanleitung
Lösen Sie mit einem passenden 
Schraubendreher alle Kreuz-
schlitzschrauben am Gehäuse. 

Entfernen Sie die Schrauben 
und öffnen Sie das Gehäuse.
Durchtrennen Sie nun mit einem 
Seitenschneider zuerst den 
Draht am Minuspol (schwarz) 
und anschließend am Pluspol 
(rot). Entnehmen Sie den Akku 
und entsorgen ihn gemäß den 
lokalen Vorschriften.

Garantie

Sehr geehrte Kundin, 
sehr geehrter Kunde,
Sie erhalten auf diesen Artikel 
3 Jahre Garantie ab Kaufdatum.
Im Falle von Mängeln dieses 
Produkts stehen Ihnen gegen 
den Verkäufer des Produkts 
gesetzliche Rechte zu. Diese ge-
setzlichen Rechte werden durch 
unsere im Folgenden dargestell-
te Garantie nicht eingeschränkt. 

Garantiebedingungen
Die Garantiefrist beginnt 
mit dem Kaufdatum. Bitte 
bewahren Sie den Original-
Kassenbon gut auf. Diese 
Unterlage wird als Nachweis 
für den Kauf benötigt. 
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Tritt innerhalb von drei Jahren 
ab dem Kaufdatum dieses Pro-
dukts ein Material- oder Fabrika-
tionsfehler auf, wird das Produkt 
von uns – nach unserer Wahl – 
für Sie kostenlos repariert oder 
ersetzt. Diese Garantieleistung 
setzt voraus, dass innerhalb 
der Drei-Jahres-Frist das defekte 
Gerät und der Kaufbeleg (Kas-
senbon) vorgelegt und schriftlich 
kurz beschrieben wird, worin 
der Mangel besteht und wann 
er aufgetreten ist. 
Wenn der Defekt von unserer 
Garantie gedeckt ist, erhalten 
Sie das reparierte oder ein 
neues Produkt zurück. Mit 
Reparatur oder Austausch des 
Produkts beginnt kein neuer 
Garantiezeitraum. 

Garantiezeit und gesetzliche 
Mängelansprüche
Die Garantiezeit wird durch 
die Gewährleistung nicht 
verlängert. Dies gilt auch für 
ersetzte und reparierte Teile. 
Eventuell schon beim Kauf 
vorhandene Schäden und Män-
gel müssen sofort nach dem 

Auspacken gemeldet werden. 
Nach Ablauf der Garantiezeit 
anfallende Reparaturen sind 
kostenpflichtig.

Garantieumfang
Das Gerät wurde nach stren-
gen Qualitätsrichtlinien sorgfäl-
tig produziert und vor Anliefe-
rung gewissenhaft geprüft.

Die Garantieleistung gilt 
ausschließlich für Material- 
oder Fabrikationsfehler. 
Diese Garantie erstreckt 
sich nicht auf die normale 
Abnutzung von Verschleißteilen 
(z. B. Akkukapazität).
Diese Garantie verfällt, wenn 
das Produkt beschädigt, nicht 
sachgemäß benutzt oder nicht 
gewartet wurde. Ebenso bei 
Schäden durch Wasser, Frost, 
Blitz und Feuer oder falschen 
Transport. Für eine sachgemä-
ße Benutzung des Produkts sind 
alle in der Betriebsanleitung 
aufgeführten Anweisungen ge-
nau einzuhalten. Verwendungs-
zwecke und Handlungen, von 
denen in der Betriebsanleitung 
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abgeraten oder vor denen ge-
warnt wird, sind unbedingt zu 
vermeiden.
Das Produkt ist lediglich für 
den privaten und nicht für 
den gewerblichen Gebrauch 
bestimmt. Bei missbräuchlicher 
und unsachgemäßer Behand-
lung, Gewaltanwendung und 
bei Eingriffen, die nicht von un-
serer autorisierten Service-Nie-
derlassung vorgenommen wur-
den, erlischt die Garantie.

Abwicklung im Garantiefall
Um eine schnelle Bearbeitung 
Ihres Anliegens zu gewährleis-
ten, folgen Sie bitte den folgen-
den Hinweisen:
� Bitte halten Sie für alle An-

fragen den Kassenbon und 
die Identifi kationsnummer 
(IAN 413972_2204) als 
Nachweis für den Kauf bereit.

� Die Artikelnummer entnehmen 
Sie bitte dem Typenschild, ei-
ner Gravur, auf dem Titelblatt 
Ihrer Anleitung (unten links) 
oder als Aufkleber auf der 
Rück- oder Unterseite.

� Sollten Funktionsfehler oder 

sonstige Mängel auftreten, 
kontaktieren Sie zunächst 
die nachfolgend benannte 
Serviceabteilung telefonisch 
oder per E-Mail. Sie erhalten 
dann weitere Informationen 
über die Abwicklung Ihrer 
Reklamation.

� Ein als defekt erfasstes Produkt 
können Sie, nach Rücksprache 
mit unserem Kundenservice, 
unter Beifügung des Kaufbe-
legs (Kassenbons) und der 
Angabe, worin der Mangel 
besteht und wann er aufge-
treten ist, für Sie portofrei an 
die Ihnen mitgeteilte Service- 
Anschrift übersenden. Um 
Annahmeprobleme und Zu-
satzkosten zu vermeiden, be-
nutzen Sie unbedingt nur die 
Adresse, die Ihnen mitgeteilt 
wird. Stellen Sie sicher, dass 
der Versand nicht unfrei, per 
Sperrgut, Express oder sonsti-
ger Sonderfracht erfolgt. Sen-
den Sie das Gerät bitte inkl. 
aller beim Kauf mitgelieferten 
Zubehörteile ein und sorgen 
Sie für eine ausreichend si-
chere Transportverpackung.
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Reparatur-Service

Sie können Reparaturen, die 
nicht der Garantie unterliegen, 
gegen Berechnung von unserer 
Service-Niederlassung durchfüh-
ren lassen. Sie erstellt Ihnen ger-
ne einen Kostenvoranschlag.
Wir können nur Geräte bearbei-
ten, die ausreichend verpackt 
und frankiert eingesandt wurden.
Achtung: Bitte senden Sie Ihr 
Gerät gereinigt und mit Hin-
weis auf den Defekt an unsere 
Service-Niederlassung. 
Nicht angenommen werden 
unfrei eingeschickte Geräte 
und Geräte die per Sperrgut, 
Express oder mit sonstiger Son-
derfracht eingeschickt werden. 
Die Entsorgung Ihrer defekten, 
eingesendeten Geräte führen 
wir kostenlos durch.

Service-Center

DE Service Deutschland
Tel.: 0800 54 35 111
E-Mail: grizzly@lidl.de
IAN 413972_2204

AT Service Österreich
Tel.: 0800 44 77 44
E-Mail: grizzly@lidl.at
IAN 413972_2204

CH Service Schweiz
Tel.: 0800 56 44 33
E-Mail: grizzly@lidl.ch
IAN 413972_2204

Importeur

Bitte beachten Sie, dass die 
folgende Anschrift keine Servi-
ceanschrift ist. Kontaktieren Sie 
zunächst das oben genannte 
Service-Center.

Grizzly Tools GmbH & Co. KG
Stockstädter Straße 20
DE-63762 Großostheim
www.grizzlytools.de
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Ersatzteile/Zubehör

Ersatzteile und Zubehör erhalten Sie unter 
www.grizzlytools.shop

Sollten Sie Probleme mit dem Bestellvorgang haben, verwenden 
Sie bitte das Kontaktformular. Bei weiteren Fragen wenden Sie sich 
an das „Service-Center“ (siehe Seite 25).

Pos. Bezeichnung Artikel-Nummer

9-11
Netzteil (5V; 1,7A) + USB-C-Kabel  EU 80001038

Netzteil (5V; 1,7A) + USB-C-Kabel  UK 80001039

12

PZ2, isolierter Bit 91091135

PZ1, isolierter Bit 91091136

PH2, isolierter Bit 91091137

PH1, isolierter Bit 91091138

Schlitz (SL 0,8 x 4 mm), isolierter Bit 91091139

Schlitz (SL 0,6 x 3,5 mm), isolierter Bit 91091140
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Hiermit bestätigen wir, dass der Akku-Schraubendreher 4 V,
Modell: PASD 4 B2, Seriennummer 000001 - 145000

folgenden einschlägigen EU-Richtlinien in ihrer jeweils gültigen 
Fassung entsprechen:

2006/42/EG � 2014/30/EU � 2011/65/EU* & (EU) 2015/863

Um die Übereinstimmung zu gewährleisten, wurden folgende 
harmonisierte Normen sowie nationale Normen und Bestim-
mungen angewendet:

EN 62841-1:2015 � EN 62841-2-2:2014 � IEC 62471:2006
EN 55014-1:2017/A11:2020 � EN IEC 55014-1:2021
EN 55014-2:1997/A2:2008 � EN IEC 55014-2:2021

EN 61000-3-2:2014 � EN IEC 61000-3-2:2019/A1:2021
EN 61000-3-3:2013 � EN 61000-3-3:2013/A2:2021

IEC 60900:2018 � EN ISO 12100:2010
IEC 62133-2:2017 � EN IEC 63000:2018

Die alleinige Verantwortung für die Ausstellung dieser 
Konformitätserklärung trägt der Hersteller:

Grizzly Tools GmbH & Co. KG
Stockstädter Straße 20
63762 Großostheim
Germany, 01.09.2022

* Der oben beschriebene Gegenstand der Erklärung erfüllt die Vor-
schriften der Richtlinie 2011/65/EU des Europäischen Parlaments 
und des Rates vom 8. Juni 2011 zur Beschränkung der Verwendung 
bestimmter gefährlicher Stoffe in Elektro- und Elektronikgeräten.

Christian Frank
Dokumentationsbevollmächtigter

20220714_rev02_pk
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Hiermit bestätigen wir, dass das Netzteil
Modell: JLH100501700G1, Seriennummer 000001 - 145000

folgenden einschlägigen EU-Richtlinien in ihrer jeweils gültigen 
Fassung entsprechen:

2014/30/EU � 2014/35/EU � 2011/65/EU* & (EU) 2015/863

Um die Übereinstimmung zu gewährleisten, wurden folgende 
harmonisierte Normen sowie nationale Normen und Bestimmun-
gen angewendet:

EN 60335-1:2012+A11:2014+A13:2017+A1:2019+A2:2019
+A14:2019 � EN 60335-2-29:2004+A2:2010+A11:2018

EN 62233:2008 � EN IEC 63000:2018
EN IEC 55014-1:2021 � EN IEC 55014-2:2021

EN IEC 61000-3-2:2019+A1:2021
EN 61000-3-3:2013+A2:2021

Die alleinige Verantwortung für die Ausstellung dieser 
Konformitätserklärung (22)** trägt der Hersteller:

Grizzly Tools GmbH & Co. KG
Stockstädter Straße 20
63762 Großostheim
Germany, 01.09.2022

* Der oben beschriebene Gegenstand der Erklärung erfüllt die Vor-
schriften der Richtlinie 2011/65/EU des Europäischen Parlaments 
und des Rates vom 8. Juni 2011 zur Beschränkung der Verwendung 
bestimmter gefährlicher Stoffe in Elektro- und Elektronikgeräten.

** Die beiden letzten Ziffern des Jahres, in dem die CE-Kennzeichnung 
angebracht wurde.

Christian Frank
  Dokumentationsbevollmächtigter
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